
Thank you!
Merci!Danke!

Podziękowanie!

Köszönjük!
Благодарим Вас!

Дякуємо!

Ďakujeme!

Grazie!Hvala!

Zahvala!
Vămulţumim!

Dėkojame!Täname!

Paldies!

Poděkování!

Quick start guide

English
Install Logitech® SetPoint™ for Windows® or Logitech Control Center 
for Macintosh® to enjoy the Side-to-Side Scrolling and Application 
Switch features or to personalize your mouse settings. 
Depending on your operating system, the back, forward, and middle 
buttons may also require Logitech software. The functions performed 
by these features may vary by application.

Deutsch
Installieren Sie Logitech® SetPoint™ für Windows® oder Logitech Control 
Center für Macintosh®, um die Funktion des horizontalen Bildlaufs 
sowie des Programmumschalters zu nutzen und die Mauseinstellungen 
Ihren Bedürfnissen anzupassen. Je nach Betriebssystem ist auch 
für die Funktionen der Zurück-, Vor- und mittleren Tastenfunktionen 
Logitech-Software erforderlich. Die genauen Funktionen können je nach 
Anwendung unterschiedlich sein.

Français
Installez Logitech® SetPoint™ pour Windows® ou Logitech Control 
Center pour Macintosh® pour profiter du défilement latéral et pour 
pouvoir basculer entre les applications, ou encore pour personnaliser 
les paramètres de la souris. Selon votre système d'exploitation, les boutons 
Précédent, Suivant et central peuvent également nécessiter l'installation du 
logiciel. Les possibilités de ces fonctions peuvent varier selon l'application.

По-русски
Установите Logitech® SetPoint™ для Windows® или Logitech Control Center 
для Macintosh®, чтобы иметь возможность пользоваться функциями 
масштабирования и переключения между приложениями или настроить 
работу мыши. В зависимости от установленной операционной системы, 
нормальное функционирование кнопок «назад», «вперед» и средней 
кнопки также может требовать установленного программного 
обеспечения Logitech. Выполняемые функции могут отличаться 
в зависимости от используемых приложений.

Popolsku
ZainstalujoprogramowanieLogitech®SetPoint™dlasystemuWindows®
lubLogitechControlCenterdlakomputerówMacintosh®,abykorzystać
zfunkcjiprzewijaniawpoziomieiprzełączaniaaplikacjilubspersonalizować
ustawieniamyszy.Wzależnościodsystemuoperacyjnegooprogramowanie
tomożebyćrównieżpotrzebnedokorzystaniazprzyciskuśrodkowego
orazzprzyciskówWstecziDalej.Działanietychfunkcjimożeróżnićsię
wzależnościodaplikacji.

Українська
Встановлюйте програмне забезпечення Logitech® SetPoint™ для Windows® 
чи Logitech Control Center для Macintosh®, щоб насолоджуватися 
функціями прокрутки зі сторони в сторону чи переключенням 
між програмами, або щоб персоналізувати налаштування миші. 
Залежно від операційної системи для роботи кнопок "назад", "вперед", 
а також середньої кнопки може знадобитися встановлення програмного 
забезпечення Logitech. Функції можуть відрізнятися залежно від програми.

Magyar
Abillenthetőkerékésazalkalmazásváltógombhasználatához,
illetveazegértestreszabásáhoztelepítseaLogitech®SetPoint™szoftvert
Windows®rendszerhezvagyaLogitechControlCenterszoftvert
Macintosh®rendszerhez.Azoperációsrendszertőlfüggőenelőfordulhat,
hogyavissza-éselőreléptetőgomb,illetveaközépsőgombiscsak
telepítettLogitech-szoftvereseténműködik.Azegyesfunkciókműködése
azalkalmazástólfüggőenváltozhat.

Slovenčina
Akchcetepoužívaťposúvaniezostranynastranuafunkcieprepínania
aplikáciíaleboprispôsobiťnastaveniamyši,nainštalujtesoftvérLogitech®
SetPoint™presystémWindows®aleboLogitechControlCenterpresystém
Macintosh®.Vzávislostiodoperačnéhosystémumôžusoftvérodspoločnosti
Logitechvyžadovaťajtlačidlánapohybdozaduadopreduastrednétlačidlo.
Funkcietýchtoovládacíchprvkovsamôžulíšiťvzávislostiodaplikácie.

Български
Инсталирайте Logitech® SetPoint™ за Windows® или Logitech Control Center 
за Macintosh®, за да работите с функциите на странично превъртане 
и превключване между приложения или да персонализирате настройките 
на мишката си. В зависимост от операционната ви система бутоните 
за напред и назад, както и средният бутон, може също да изискват 
софтуер на Logitech. Функциите, изпълнявани от тези компоненти, 
може да се различават в зависимост от приложението.

Română
InstalaţiLogitech®SetPoint™pentruWindows®sauLogitechControlCenter
(CentruldecontrolLogitech)pentruMacintosh®pentruabeneficia
decaracteristicileDerularelateralăşiComutareaplicaţiisaupentru
apersonalizasetărilemouse-uluidvs.Înfuncţiedesistemuldvs.deoperare,
pentrubutoanelededeplasareînainte,deplasareînapoişipentruceldin
mijlocpoatefinecesarsoftware-ulLogitech.Funcţiileîndeplinitedeaceste
caracteristicipotdiferidelaoaplicaţielaalta.

Hrvatski
InstalirajteLogitech®SetPoint™zaWindows®iliLogitechControlCenter
zaMacintosh®dabisteuživaliulistanjulijevo-desnoiznačajkamapromjene
aplikacijatedabisteprilagodilipostavkevašegmiša.Ovisnoooperacijskom
sustavukojiimate,Logitechovsoftvermoževambitipotrebanizakorištenje
tipkezapovratak,tipkezapomicanjenaprijedisrednjihtipki.Funkcijetih
značajkimoguserazlikovatiurazličitimaplikacijama.

Srpski
InstalirajteLogitech®SetPoint™zaWindows®iliLogitechControlCenter
zaMacintosh®dabisteuživaliufunkcijamapomeranjaustranuipromene
aplikacijailidabistepersonalizovalipostavkemiša.Uzavisnostiod
operativnogsistema,tasterizapomeranjeunazad,unapredisrednjitaster
takođemoguzahtevatiLogitechsoftver.Radnjekojeobavljajuovefunkcije
moždaserazlikujuuzavisnostiodaplikacije.

Slovenščina
NamestiteprogramskoopremoLogitech®SetPoint™zaWindows®ali
LogitechControlCenterzaMacintosh®teruporabljajtefunkcijodrsenja
levo-desnoinfunkcijestikalazapreklopmedprogramialiprilagodite
nastavitvemiške.Odvisnoodoperacijskegasistemabostemordatudi
zagumba,kiomogočatapomikanjenazajinnaprej,terzasredinskigumb
potrebovaliLogitechovoprogramskoopremo.Funkcije,kijihomogočata
tidvemožnosti,somordavrazličnihprogramihrazlične.

Eesti
InstalligeLogitech®SetPoint™operatsioonisüsteemileWindows®võiLogitech
ControlCenteroperatsioonisüsteemileMacintosh®,misvõimaldabkasutada
küljelt-küljelekerimisejarakendustevahetamisefunktsiooneninghiire
sätteidkohandada.Sõltuvaltteieoperatsioonisüsteemistvõivadkaedasi-,
tagasinuppjakeskminenuppvajadaLogitech’itarkvara.Funktsioonidvõivad
sõltudakasutatavastrakendusest.

Latviski
Laiizmantoturitināšanunovienasmalasuzotruunlietojumprogrammu
pārslēgšanasiespējas,kāarīpersonalizētupelesiestatījumus,
instalējietsistēmaiWindows®paredzētuprogrammuLogitech®SetPoint™
vaiLogitechControlCenter,kasparedzētasistēmaiMacintosh®.Atkarībāno
operētājsistēmasLogitechprogrammatūrairnepieciešamaarī,laiizmantotu
pogaspāriešanaiuzpriekšuunatpakaļ,kāarīlailietotuvidējopogu.Šo
līdzekļufunkcijudarbībavaratšķirtiesatkarībānolietojumprogrammas.

Lietuvių
Įdiekite„Logitech®SetPoint™“,skirtą„Windows®“,arba„LogitechControl
Center“,skirtą„Macintosh®“,kadgalėtumėtemėgautisšonineslinktimi
irprogramųperjungimofunkcijomisarbakadgalėtumėtepritaikytisavo
pelėsnustatymus.Atsižvelgiantįjūsųoperacinęsistemą,mygtukams„atgal“
ir„pirmyn“beividuriniammygtukuitaippatgalireikėti„Logitech“
programinėsįrangos.Šiųypatybiųatliekamosfunkcijosgaliskirtis
atsižvelgiantįprogramą.

Italiano
L'installazione di Logitech® SetPoint™ per Windows® o Logitech Control 
Center per Macintosh® consente di usufruire delle funzionalità 
di scorrimento laterale e di passaggio rapido da un'applicazione all'altra, 
nonché di personalizzare le impostazioni del mouse. A seconda 
del sistema operativo utilizzato, anche per i pulsanti avanti, indietro 
e centrale potrebbe essere necessario il software Logitech. Le operazioni 
consentite da tali funzioni possono variare in base all'applicazione.

Českáverze
PokudnainstalujeteprogramLogitech®SetPoint™prosystémWindows®nebo
LogitechControlCenterpropočítačeMacintosh®,můžetevyužívatvýhod
funkcívodorovnéhoposuvuapřepínáníaplikacínebopoužítvlastnínastavení
myši.Podlepoužitéhooperačníhosystémumůžebýtsoftwarespolečnosti
Logitechvyžadovániprofunkcitlačítkavzad,vpředaprostředníhotlačítka.
Poskytovanéfunkcesemohouvzávislostinaaplikacilišit.
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2 Install the mouse software (optional)

English
To personalize your mouse settings

Start SetPoint (Windows®)

 Double-click the SetPoint shortcut on your desktop, 
or click on the Windows Start menu and select 
Logitech > Mouse and Keyboard > Mouse and 
Keyboard Settings.

Start Logitech Control Center (Macintosh®)

 Choose Apple () menu > System Preferences, 
and then click Logitech Control Center.

Deutsch
So passen Sie die Mauseinstellungen 
Ihren Bedürfnissen an

Starten von SetPoint (Windows®)

 Doppelklicken Sie auf die SetPoint-Verknüpfung auf 
dem Desktop oder klicken Sie auf das Windows-Startmenü 
und wählen Sie “Logitech” > “Maus und Tastatur” > 
“Maus- und Tastatureinstellungen”.

Starten von Logitech Control Center (Macintosh®)

 Wählen Sie “Apple-Menü ()” > “Systemeinstellungen” 
und klicken Sie auf Logitech Control Center.

Français
Pour personnaliser les paramètres de la souris

Démarrage de SetPoint (Windows®)

 Cliquez deux fois sur le raccourci SetPoint du bureau 
ou sélectionnez le menu Démarrer de Windows, 
puis Logitech > Clavier et souris > Paramètres 
du clavier et de la souris.

Démarrage de Logitech Control Center (Macintosh®)

 Choisissez menu Pomme () > Préférences Système, 
puis cliquez sur Logitech Control Center.

По-русски
Настройка параметров мыши

Запуск SetPoint (Windows®)

 Выберите двойным щелчком значок SetPoint на рабочем 
столе или войдите в меню Windows Пуск и выберите 
Logitech > Мышь и клавиатура > Настройки мыши 
и клавиатуры.

Запуск Logitech Control Center (Macintosh®)

 Выберите меню Apple () > System Preferences 
(настройки системы) и щелкните Logitech Control Center.

Popolsku
Abyspersonalizowaćustawieniamyszy
UruchamianieoprogramowaniaSetPoint(Windows®)

 KliknijdwukrotnieskrótprogramuSetPointnapulpicie
lubkliknijmenuStartsystemuWindowsiwybierzkolejno
poleceniaLogitech>Mysziklawiatura>Ustawienia
myszyiklawiatury.

UruchamianieoprogramowaniaLogitechControl
Center(Macintosh®)

 ZmenuApple()wybierzpolecenieSystemPreferences
(Preferencjesystemowe),anastępniekliknijpozycję
LogitechControlCenter.

Українська
Щоб персоналізувати налаштування миші

Запуск SetPoint (Windows®)

 Двічі натисніть ярлик SetPoint на робочому столі або 
у меню "Пуск" Windows і виберіть Logitech > Mouse 
and Keyboard (Миша та клавіатура) > Mouse and 
Keyboard Settings (Налаштування миші та клавіатури).

Запуск Logitech Control Center (Macintosh®)

 Зайдіть в Apple (()) menu (меню Apple) > System 
Preferences (Властивості системи) і натисніть 
Logitech Control Center.

Magyar
Azegértestreszabása
ASetPointprogrammegnyitása(Windows®)

 KattintsonduplánazasztalonlévőSetPointparancsikonra,
vagyaWindowsStartmenürekattintvaaProgramok
menübenválasszaaLogitech>MouseandKeyboard
>MouseandKeyboardSettingsparancsot.

ALogitechControlCentermegnyitása(Macintosh®)
 VálasszaazApple()menü>SystemPreferences

(Rendszerbeállítások)lehetőséget,majdkattintson
aLogitechControlCenterparancsra.

Slovenčina
Prispôsobenienastavenímyši
SpustenieprogramuSetPoint(Windows®)

 DvakrátkliknitenaodkazprogramuSetPointnapracovnej
plochealebokliknitevponukeŠtartnapoložkuLogitech
>MouseandKeyboard>MouseandKeyboard
Settings(Nastaveniamyšiaklávesnice).

SpustenieprogramuLogitechControlCenter
(Macintosh®)

 VyberteponukuApple()>SystemPreferences
(Preferenciesystému)apotomkliknitenapoložku
LogitechControlCenter.

Български
За да персонализирате настройките на мишката

Стартиране на SetPoint (Windows®)

 Щракнете двукратно върху прекия път на SetPoint на 
работния си плот или щракнете върху менюто "Старт" на 
Windows и изберете Logitech > Mouse and Keyboard 
(Мишка и клавиатура) > Mouse and Keyboard Settings 
(Настройки за мишка и клавиатура).

Стартиране на Logitech Control Center (Macintosh®)

 Изберете менюто Apple () > System Preferences 
(Системни предпочитания) и след това щракнете върху 
Logitech Control Center.

Română
Pentruapersonalizasetărilemouse-ului
PorniţiSetPoint(Windows®)

 FaceţidubluclicpecomandarapidăSetPointde
pedesktop-uldvs.saufaceţiclicpemeniulStartdin
WindowsşiselectaţiLogitech>MouseandKeyboard
(Mouseşitastatură)>MouseandKeyboardSettings
(Setărimouseşitastatură).

PorniţiLogitechControlCenter
(CentrudecontrolLogitech)(Macintosh®)

 AlegeţimeniulApple()>SystemPreferences
(Preferinţesistem),apoifaceţiclicpeLogitech
ControlCenter(CentruldecontrolLogitech).

Hrvatski
Prilagodbapostavkimiša
PokreniteSetPoint(Windows®)

 DvoklikniteprečaczaSetPointnaradnojpovršiniilikliknite
izbornikStartsustavaWindowsiodaberiteLogitech>
Mišitipkovnica>Postavkemišaitipkovnice.

PokreniteLogitechControlCenter(Macintosh®)
 OdaberiteizbornikApple()>Preferencesustava,

azatimklikniteLogitechControlCenter.

Srpski
Zapersonalizacijupostavkimiša
PokreniteSetPoint(Windows®)

 KliknitedvaputnaSetPointprečicunaradnojpovršiniiliu
Windows„Start“menijuizaberitestavke„Logitech“,
„Mišitastatura“i„Postavkemišaitastature“.

PokreniteLogitechControlCenter(Macintosh®)
 IzaberitemeniApple(),izaberitestavku

„SystemPreferences“iizaberitestavku„Logitech
ControlCenter“.

Slovenščina
Prilagajanjenastavitevmiške
ZaženiteSetPoint(Windows®)

 Nanamizjudvokliknitebližnjico»SetPoint«alikliknitemeni
»Start«sistemaWindowsterizberiteLogitech>Miška
intipkovnica>Nastavitvemiškeintipkovnice.

ZaženiteLogitechControlCenter(Macintosh®)
 IzberitemeniApple()>Sistemskenastavitveinkliknite

LogitechControlCenter.

Eesti
Hiiresätetekohandamine
KäivitageSetPoint(Windows®)

 TopeltklõpsaketöölaualasuvalSetPointiotseteelvõi
klõpsakeWindowsimenüülStartjavaligeLogitech>
MouseandKeyboard(Hiirjaklaviatuur)>Mouseand
KeyboardSettings(Hiirejaklaviatuurisätted).

KäivitageLogitechControlCenter(Macintosh®)
 ValigemenüüApple()>SystemPreferences

(Süsteemieelistused)jaseejärelklõpsakeLogitech
ControlCenter.

Latviski
Pentruapersonalizasetărilemouse-ului
PorniţiSetPoint(Windows®)

 FaceţidubluclicpecomandarapidăSetPointde
pedesktop-uldvs.saufaceţiclicpemeniulStartdin
WindowsşiselectaţiLogitech>MouseandKeyboard
(Mouseşitastatură)>MouseandKeyboardSettings
(Setărimouseşitastatură).

PorniţiLogitechControlCenter
(CentrudecontrolLogitech)(Macintosh®)

 AlegeţimeniulApple()>SystemPreferences
(Preferinţesistem),apoifaceţiclicpeLogitech
ControlCenter(CentruldecontrolLogitech).

Lietuvių
Norėdamipritaikytisavopelėsnustatymus
Paleiskite„SetPoint“(„Windows®“)

 Dukartspustelėkite„SetPoint“nuorodądarbalaukyjearba
spustelėkite„Windows“meniu„Pradėti“irpasirinkite
Logitech>Pelėirklaviatūra>Pelėsirklaviatūros
parametrai.

Paleiskite„LogitechControlCenter“(„Macintosh®“)
 Pasirinkitemeniu()>SystemPreferences(Sistemos

nuostatos)irspustelėkite„LogitechControlCenter“
(„Logitech“valdymocentras).

Italiano
Per personalizzare le impostazioni del mouse

Avvio di SetPoint (Windows®)

 Fare doppio clic sul collegamento di SetPoint sul desktop 
oppure scegliere Logitech > Mouse e tastiere > 
Impostazioni del mouse e della tastiera dal menu 
Start di Windows.

Avvio di Logitech Control Center (Macintosh®)

 Scegliere menu Apple () > Preferenze di Sistema e fare 
clic su Logitech Control Center.

Českáverze
Vlastnínastavenímyši
SpuštěníprogramuSetPoint(Windows®)

 PoklepejtenazástupceprogramuSetPointnaploše,nebo
klepnětenatlačítkoStartsystémuWindowsavyberte
položkuLogitech>MouseandKeyboard>Mouse
andKeyboardSettings.

SpuštěníprogramuLogitechControlCenter
(Macintosh®)

 VybertenabídkuApple()>SystemPreferences
(Předvolbysystému)aklepnětenapoložkuLogitech
ControlCenter.

Logitech SetPoint Software Logitech Control Center

English
Pointer does not move at all?

1. Make sure the power switch is in the ON position.

2. Ensure that the battery polarity is correct. Check battery 
power by turning the mouse OFF and then ON. 
If the battery indicator light glows red or does not glow 
at all, replace the batteries.

3. Try plugging the Unifying receiver into a different USB port.

4. Try reconnecting the mouse and Unifying receiver using 
the Logitech Unifying software (refer to the Unifying section 
of this guide).

Erratic pointer movement or missed button clicks?

1. Try using the mouse on a different surface.

2.  Remove metallic objects between the mouse and 
Unifying receiver.

3. If the Unifying receiver is plugged into a USB hub, 
try plugging it directly into your computer.

4. Move the Unifying receiver to a USB port closer to the 
mouse, or go to www.logitech.com/usbextender 
for a USB extension stand that will allow the Unifying 
receiver to be placed closer to the mouse.

If these tips fail, contact Logitech Customer Support 
at www.logitech.com/support, or call using the phone 
numbers listed in this guide.

Deutsch
Der Mauszeiger bewegt sich überhaupt nicht?

1. Vergewissern Sie sich, dass der Schalter in der “On”-Stellung 
steht.

2. Vergewissern Sie sich, dass die Batterie richtig eingelegt ist. 
Prüfen Sie die Batterie, indem Sie die Maus aus- und wieder 
einschalten. Wenn die LED rot oder überhaupt nicht 
leuchtet, müssen die Batterien ausgetauscht werden.

3. Schließen Sie den Unifying-Empfänger an einer anderen 
USB-Schnittstelle an.

4. Verbinden Sie die Maus erneut mit dem Unifying-Empfänger 
mithilfe der Unifying-Software von Logitech (weitere 
Informationen finden Sie in diesem Handbuch im Abschnitt 
zu Unifying).

Bewegt sich der Mauszeiger ruckartig oder werden 
Mausklicks nicht ausgeführt?

1. Verwenden Sie die Maus auf einer anderen Unterlage.

2. Entfernen Sie metallische Gegenstände zwischen der Maus 
und dem Unifying-Empfänger.

3. Wenn der Unifying-Empfänger an einem USB-Hub 
angeschlossen ist, stecken Sie den Empfänger direkt 
in den Computer.

4. Verbinden Sie den Unifying-Empfänger mit einem näher 
zur Maus gelegenen USB-Anschluss oder fordern Sie 
unter www.logitech.com/usbextender eine USB-
Verlängerungsstation an, um den Abstand zwischen 
Unifying-Empfänger und Maus zu verringern.

Falls das Problem nach wie vor besteht, wenden Sie 
sich an den Logitech-Kundendienst unter 
www.logitech.com/support oder nutzen Sie den 
telefonischen Support unter den in diesem Handbuch 
genannten Telefonnummern.

Français
Le pointeur reste immobile?

1. Vérifiez que le commutateur d'alimentation est sur ON.

2. Assurez-vous que la polarité des piles est respectée. 
Vérifiez le niveau de charge des piles en mettant la souris 
hors tension, puis sous tension. Si le témoin de niveau des 
piles s'allume en rouge ou reste éteint, remplacez les piles.

3. Branchez le récepteur Unifying sur un autre port USB.

4. Essayez de reconnecter la souris et le récepteur Unifying 
à l'aide du logiciel Logitech Unifying (reportez-vous 
à la section Unifying de ce guide).

Pointeur incontrôlable ou clics sans résultat?

1. Essayez d'utiliser la souris sur une surface différente.

2. Déplacez tout objet métallique se trouvant entre la souris 
et le récepteur Unifying.

3. Si le récepteur Unifying est branché dans un hub USB, 
branchez-le plutôt directement sur l'ordinateur.

4. Branchez le récepteur Unifying dans un port USB plus 
proche de la souris ou consultez le site 
www.logitech.com/usbextender pour obtenir 
un support d'extension USB qui permettra de rapprocher 
le récepteur Unifying de la souris.

Si ces conseils ne donnent aucun résultat, contactez le Service 
clientèle de Logitech à l'adresse www.logitech.com/support 
ou par téléphone aux numéros fournis dans ce guide.

По-русски
Курсор не двигается?

1. Убедитесь, что выключатель находится в позиции ON (Вкл.).

2. Убедитесь, что батарея установлена с соблюдением 
полярности. Проверьте состояние батареи выключив 
и повторно включив мышь. Если индикатор уровня заряда 
батарей светится красным цветом или не светится совсем — 
замените батареи.

3. Подключите приемник Unifying к другому USB-порту.

4. Заново подключите приемник Unifying при помощи 
программного обеспечения Logitech Unifying (см. раздел 
Unifying данного руководства).

Хаотичные перемещения курсора и пропущенные сигналы 
нажатия кнопки?

1. Попробуйте использовать мышь на другой поверхности.

2. Удалите металлические предметы, которые находятся между 
мышью и приемником Unifying.

3. Если приемник Unifying подключен к USB-концентратору, 
подключите его непосредственно ккомпьютеру.

4. Переместите приемник Unifying, подключенный к USB-порту 
ближе к мыши или перейдите на веб-страницу 
www.logitech.com/usbextender, чтобы узнать, 
какая подставка с USB-портами поможет разместить 
приемник Unifying ближе к мыши.

Если эти советы не помогли, обратитесь в службу поддержки 
клиентов Logitech на веб-сайте www.logitech.com/support 
или позвоните по телефонным номерам, указанным в данном 
руководстве.

Popolsku
Wskaźnikmyszynieporuszasięwcale
1. Sprawdź,czywyłącznikzasilaniajestwpozycjiON.
2. Sprawdź,czybiegunowośćbateriijestprawidłowa.

Sprawdźpoziomnaładowaniabaterii,wyłączając,
anastępniewłączającmysz.Jeśliświatłowskaźnika
naładowaniabateriiświecisięnaczerwonolubnieświeci
sięwcale,wymieńbaterie.

3. SpróbujpodłączyćodbiornikUnifyingdoinnegoportuUSB.
4. SpróbujponowniepołączyćmyszzodbiornikiemUnifying

przyużyciuoprogramowaniaLogitechUnifying(patrzsekcja
Unifyingwtympodręczniku).

Chaotyczneruchywskaźnikalubignorowaniekliknięć
przycisków
1. Wypróbujdziałaniemyszynainnejpowierzchni.
2. Usuńmetaloweprzedmiotyznajdującesięmiędzymyszą

aodbiornikiemUnifying.
3. JeśliodbiornikUnifyingjestpodłączonydokoncentratoraUSB,

spróbujpodłączyćgobezpośredniodokomputera.
4. PrzenieśodbiornikUnifyingdoportuUSBznajdującegosię

bliżejmyszylubprzejdźdostrony
www.logitech.com/usbextender,abyuzyskaćstojak
przedłużaczaUSB,którypozwoliumieścićodbiornikUnifying
bliżejmyszy.

Jeślitewskazówkiniepomogą,skontaktujsięzpunktemobsługi
klientafirmyLogitechpodadresemwww.logitech.com/support
lubtelefonicznie,wybierającjedenznumerówtelefonów
podanychwtympodręczniku.

Українська
Вказівник зовсім не рухається?

1. Упевніться, що перемикач живлення знаходиться в положенні 
ON (увімкнено).

2. Переконайтеся в правильності полярності встановлення 
акумулятора. Перевірте живлення акумулятора ВВІМКНУВШИ 
та ВИМКНУВШИ мишу. Якщо індикатор рівня заряду 
акумулятора горить червоним або зовсім не горить, 
необхідно замінити акумулятор.

3. Спробуйте підключити приймач Unifying до іншого USB-порту.

4. Спробуйте підключити мишу та приймач Unifying 
за допомогою програмного забезпечення Logitech Unifying 
(див. розділ Unifying цього посібника).

Вказівник хаотично рухається чи реакція на натискання 
кнопок відсутня?

1. Спробуйте скористатися мишею на іншій поверхні.

2. Відсуньте металічні предмети, які знаходяться між мишею 
та приймачем Unifying.

3. Якщо приймач Unifying підключено до концентратора USB, 
спробуйте підключити його безпосередньо до комп’ютера.

4. Посуньте приймач Unifying поближче до USB-порту та миші, 
або перейдіть на веб-сайт www.logitech.com/usbextender, 
щоб замовити підставку для подовжувача USB, який 
дозволить розмістити приймач Unifying ближче до миші.

Якщо ця порада не допомогла, зверніться до служби технічної 
підтримки Logitech на веб-сайті www.logitech.com/support, або 
подзвоніть за номером телефону, указаним у цьому посібнику.

Magyar
Egyáltalánnemmozogamutató?
1. Győződjönmegarról,hogyabekapcsológombON

(Bekapcsolva)állásbanvan.
2. Ellenőrizze,hogyazelempolaritásamegfelelő-e.

Ellenőrizzeazelemektöltöttségétazegérki-
ésbekapcsolásával.Haatöltöttségjelzőpirosanvilágít
vagyegyáltalánnemadfényt,cseréljekiazelemeket.

3. PróbáljamegegymásikUSB-porthozcsatlakoztatniaUnifying
vevőegységet.

4. ALogitechUnifyingszoftverhasználatávalcsatlakoztassa
újraazegeretésaUnifyingvevőegységet(lásdazútmutató
Unifyingszakaszát).

Akadozikazegérmutatóvagykimaradoznak
akattintások?
1. Próbáljamásikfelületenhasználniazegeret.
2. TávolítsaelafémtárgyakatazegérésaUnifying

vevőegységközül.
3. HaaUnifyingvevőegységUSB-elosztóhozcsatlakozik,

próbáljamegközvetlenülaszámítógépéhezcsatlakoztatni.
4. CsatlakoztassaaUnifyingvevőegységetegymásik,

egérhezközelebbiUSB-porthoz,vagykeressen
awww.logitech.com/usbextenderoldalonegyUSB-s
hosszabbítóegységet,amellyelközelebbtudjahelyezni
aUnifyingvevőegységet.

Haegyikmegoldássemhozeredményt,
awww.logitech.com/supportoldalonlépjenkapcsolatba
aLogitechügyfélszolgálatával,vagyhívjaazútmutatóban
találhatótelefonszámokat.

Slovenčina
Ukazovateľsanepohybuje?
1. Uistitesa,žeprepínačnapájaniasanachádzavpoloheON

(ZAPNUTÉ).
2. Skontrolujte,čijepolaritabatériísprávna.Skontrolujteúroveň

nabitiabatériívypnutímaopätovnýmzapnutímmyši.
Aksakontrolkabatérierozsvietinačervenoalebosa
nerozsvietivôbec,vymeňtebatérie.

3. SkústeprijímačUnifyingpripojiťkinémuportuUSB.
4. PomocousoftvéruLogitechUnifyingskústeznovapripojiť

myšaprijímačUnifying(ďalšieinformácienájdetevčasti
Unifyingtejtopríručky).

Prerušovaný pohyb ukazovate a alebo vynechané 
kliknutia myšou?

1. Skústepoužiťmyšnainompovrchu.
2. Odstráňtekovovépredmety,ktorésanachádzajúmedzi

myšouaprijímačomUnifying.
3. AkjeprijímačUnifyingzapojenýdorozbočovačaUSB,

skústehozapojiťpriamodopočítača.
4. ZapojteprijímačUnifyingdoportuUSB,ktorýsanachádza

bližšiekmyši,aleboprejditenaadresu
www.logitech.com/usbextenderazískajterozširujúci
stojanUSB,ktorývámumožníumiestnenieprijímačaUnifying
bližšiekmyši.

Aktietotipyzlyhajú,obráťtesanaoddeleniepodporyzákazníkov
spoločnostiLogitechnaadresewww.logitech.com/support
alebozavolajtenatelefónnečíslauvedenévtejtopríručke.

Български
Показалецът не се движи изобщо?

1. Проверете дали ключът на захранването е в положение 
ON (Вкл.).

2. Проверете поляритета на батериите. Проверете 
захранването от батериите, като изключите (OFF) и след това 
включите (ON) мишката. Ако индикаторът за батериите свети 
червено или изобщо не свети, сменете батериите.

3. Опитайте с включване на приемника Unifying в друг USB порт.

4. Опитайте отново да свържете мишката и приемника Unifying, 
като използвате софтуера Logitech Unifying (направете 
справка в раздела "Unifying" на това ръководство).

Неправилно движение на показалеца или пропуснати 
щраквания с бутоните?

1. Пробвайте работата на мишката върху друга повърхност.

2. Махнете металните предмети между мишката и приемника 
Unifying.

3. Ако приемникът Unifying е включен в USB концентратор, 
опитайте да го включите директно към компютъра.

4. Преместете приемника Unifying в USB порт, който е по-близо 
до мишката, или отидете на адрес 
www.logitech.com/usbextender за USB разширителна 
поставка, която ще ви позволи да разположите приемника 
Unifying по-близо до мишката.

Ако тези съвети не ви помогнат, свържете се с поддръжката на 
клиенти на Logitech на адрес www.logitech.com/support или 
на някой от телефонните номера, изброени в това ръководство.

Română
Cursorulnusemişcădeloc?
1. Asiguraţi-vădepoziţionarealaON(PORNIT)acomutatorului

dealimentare.
2. Asiguraţi-văcăpolaritateabaterieiestecorectă.Verificaţi

niveluldeîncărcarealbaterieitrecândmouse-ulînpoziţiaOFF
(OPRIT),apoiON(PORNIT).Dacăindicatorulluminosalbateriei
esteroşusaunulumineazădeloc,înlocuiţibateriile.

3. ÎncercaţiconectareareceptoruluiUnifyinglaunaltportUSB.
4. Încercaţireconectareamouse-uluişiareceptoruluiUnifying

utilizândsoftware-ulLogitechUnifying(consultaţisecţiunea
Unifyingaacestuighid).

Mişcarealeatoareacursoruluisaubutoanelemouse-ului
nurăspundlacomenzi?
1. Încercaţiutilizareamouse-uluipeosuprafaţădiferită.
2. Înlăturaţiobiecteledemetaldintremouseşireceptorul

Unifying.
3. DacăreceptorulUnifyingesteconectatlaunhubUSB,

încercaţiconectareaacestuiadirectlacomputer.
4. MutaţireceptorulUnifyingîntr-unportUSBmaiapropiatde

mousesauaccesaţiadresawww.logitech.com/usbextender
pentruunsuportdeextensieUSBcevapermiteamplasarea
receptoruluiUnifyingmaiaproapedemouse.

Dacăacestesfaturinuvăajută,contactaţidepartamentulde
Asistenţăpentruclienţilaadresawww.logitech.com/support
sauapelaţinumereledetelefonspecificateînacestghid.

Hrvatski
Pokazivačseuopćenepomiče?
1. ProvjeritejeliprekidačupoložajuON(Uključeno).
2. Provjeritejesulipolovibaterijepravilnopostavljeni.

Provjeritebaterijskonapajanjetakodanajprijeisključite
papotomuključitemiš.Akožaruljicaindikatorabaterijasvijetli
crvenoiliuopćenesvijetli,zamijenitebaterije.

3. PokušajtepriključitiprijamnikUnifyingunekidrugiUSB
priključak.

4. PokušajteponovnopovezatimišiprijamnikUnifyingpomoću
softveraLogitechUnifying(pogledajteodjeljakovogpriručnika
podnaslovomUnifying).

Pokazivačsenepravilnopomičeiliseklikovitipkama
neprepoznaju?
1. Pokušajtekoristitimišnanekojdrugojpodlozi.
2. UklonitemetalneobjekteizmeđumišaiprijamnikaUnifying.
3. AkojeprijamnikUnifyingpriključenuUSBkoncentrator,

pokušajtegapriključitiizravnouračunalo.
4. PremjestiteprijamnikUnifyingnaUSBpriključakbližimišuili

naweb-mjestuwww.logitech.com/usbextenderpotražite
produžniUSBstalakkojiomogućujepostavljanjeprijamnika
Unifyingbližemišu.

Akopomoćuovihsavjetaneuspijeteriješitiproblem,
obratiteseLogitechovojslužbizapodrškuputemweb-mjesta
www.logitech.com/supportilitelefonskimputemnaneki
odbrojevatelefonanavedenihuovompriručniku.

Srpski
Pokazivačseuopštenepomera?
1. Uveritesedajeprekidačzanapajanjenapoziciji„ON“

(Uključeno).
2. Uveritesedajepolaritetbaterijaispravan.Proveritenapajanje

baterijamatakoštoćetemišISKLJUČITIpaUKLJUČITI.
Akosvetlopokazivačastatusabaterijesvetlicrvenombojom
iliakouopštenesvetli,zamenitebaterije.

3. PokušajtedapriključiteUnifyingprijemniknadrugiUSBport.
4. PokušajteponovodapovežetemišiUnifyingprijemnik

pomoćuLogitechUnifyingsoftvera(pogledajteodeljak
„Unifying“uovomuputstvu).

Nekontrolisanopomeranjepokazivačailipropušteni
klikovi?
1. Isprobajtemišnadrugojpovršini.
2. UklonitemetalneobjekteizmeđumišaiUnifyingprijemnika.
3. AkojeUnifyingprijemnikpriključennaUSBčvorište,

pokušajtedagapriključitedirektnonaračunar.
4. PremestiteUnifyingprijemniknaUSBportkojijebližemišuili

posetitelokacijuwww.logitech.com/usbextenderzabazu
zaUSBproširenjekojaćeomogućitipostavljanjeUnifying
prijemnikabližemišu.

Akoovisavetinepomognu,obratiteseLogitechkorisničkoj
podršcinalokacijiwww.logitech.com/supportilipozovite
brojevetelefonanavedeneuovomuputstvu.

Slovenščina
Alisekazalecnepremika?
1. Preverite,alijestikalozanapajanjevpoložajuON(Vklop).
2. Prepričajtese,alijebaterijapravilnovstavljena.Preverite

energijovbaterijitako,damiškoIZKLOPITEinnatoVKLOPITE.
Čelučka,kioznačujestanjeenergijevbaterijisvetirdečeali
splohnesveti,zamenjajtebaterije.

3. PoskusitepriključitisprejemnikUnifyingnadrugavrataUSB.
4. PoskusiteznovapriključitimiškoinsprejemnikUnifying,insicer

sprogramskoopremoLogitechUnifying(glejterazdelek
Unifyingvtehnavodilih).

Aligibanjekazalcaninatančnooziromanimogoče
natančnoklikatizmiško?
1. Poskusitepostavitimiškonadrugačnopodlago.
2. Odstranitekovinskepredmete,kisomedmiškoin

sprejemnikomUnifying.
3. ČejesprejemnikUnifyingpriključennazvezdiščeUSB,

gaposkusitepriključitineposrednonaračunalnik.
4. PremaknitesprejemnikUnifyingzvratiUSBbližemiškiali

obiščitespletnomestowww.logitech.com/usbextender,
kjernajdeterazširitvenostojaloUSB,kiomogočapostavitev
sprejemnikaUnifyingbližemiški.

Četakonisteodpravilitežave,seobrnitenaLogitechovospletno
mestozapodporonanaslovuwww.logitech.com/support
alipokličitenakateroodtelefonskihštevilk,kisonavedene
vtehnavodilih.

Eesti
Kursoreiliiguüldse?
1. Veenduge,ettoitelülitionasendisON(Sees).
2. Veenduge,etpatareidonõigestipaigaldatud.

PatareitoitekontrollimisekslülitagehiirolekusseOFF(Väljas)
ningseejärelolekusseON(Sees).Kuipatareitoitenäidikpõleb
punaseltvõieipõleüldse,vahetagepatareiduutevastu.

3. ProovigeühendadaUnifyingvastuvõtjateiseUSB-porti.
4. ProovigehiirjaUnifyingvastuvõtjauuestiühendada,kasutades

LogitechUnifyingtarkvara(vtjuhendijaotist„Unifying”).
Ebaühtlanekursoriliikuminevõivahelejäävad
nupulevajutused?
1. Proovigekasutadahiirtmuulaluspinnal.
2. KõrvaldagehiirejaUnifyingvastuvõtjavahelejäävad

metallesemed.
3. KuiUnifyingvastuvõtjaonühendatudUSB-jaoturisse,

proovigeühendadaseeotsearvutiga.
4. ÜhendageUnifyingvastuvõtjahiirelelähemalasuvasseUSB-porti

võimingeaadressilewww.logitech.com/usbextender,
ethankidaUSB-pikendusalus,misvõimaldabpaigaldadaUnifying
vastuvõtjahiirelelähemale.

Kuineedabinõudeiaita,võtkeühendustLogitechiklienditoega
aadressilwww.logitech.com/supportvõihelistagejuhendiskirjas
olevatetelefoninumbritele.

Latviski
Vairādītājsnepārvietojas?
1. Pārbaudiet,vaiieslēgšanas/izslēgšanasslēdzisirstāvoklīON

(Ieslēgt).
2. Pārbaudiet,vaiirpareizabaterijupolaritāte.Pārbaudiet

baterijuuzlādeslīmeni,izslēdzotunpēctamieslēdzotpeli.
Jabaterijuindikatorskļūstsarkansvaineiedegasvispār,
nomainietbaterijas.

3. MēģinietpievienotuztvērējuUnifyingcitamUSBportam.
4. MēģinietatkārtotipievienotpeliunuztvērējuUnifying,

izmantojotprogrammatūruLogitechUnifying(skatietšīs
rokasgrāmatassadaļuUnifying).

Rādītājskustasneparastivaiiztrūkstpogasklikšķu?
1. Mēģinietlietotpeliuzcitasvirsmas.
2. NoņemietstarppeliunuztvērējuUnifyingesošosmetāla

priekšmetus.
3. JauztvērējsUnifyingirpievienotsUSBcentrmezglam,

mēģinietuztvērējupievienotdatoram.
4. PārvietojietuztvērējuUnifyingtuvākUSBportam,kasatrodas

vistuvākpelei,vaiapmeklējietvietni
www.logitech.com/usbextender,laiiegūtuUSB
paplašinājumastatīvu,kasļausuztvērējuUnifyingnovietot
tuvākpelei.

Jatasneizdodas,sazinietiesarLogitechklientuatbalsta
speciālistiemvietnēwww.logitech.com/support,vaiarīzvaniet,
izmantojotšajārokasgrāmatānorādītostālruņanumurus.

Lietuvių
Rodyklėišvisnejuda?
1. Įsitikinkite,kadmaitinimojungiklisyrapadėtyje„ON“(Įjungta).
2. Įsitikinkite,kadnesupainiotibaterijospoliai.Patikrinkite

baterijosenergijąIŠJUNGDAMIirvėlĮJUNGDAMIpelę.
Pakeiskitebaterijas,jeibaterijosindikacinėlemputėšviečia
raudonaiarbaišvisnešviečia.

3. Pabandykite„Unifying“imtuvąprijungtipriekitoUSBprievado.
4. Pabandykitepelęir„Unifying“imtuvąprijungtinaudodami

„LogitechUnifying“programinęįrangą(žr.šiovadovo
„Unifying“skyrių).

Rodyklėjudanetolygiaiarbapraleidžiamiklavišų
spustelėjimai?
1. Pabandykitepadėtipelęantkitopaviršiaus.
2. Pašalinkitebetkokiusmetaliniusdaiktus,esančiustarp

pelėsir„Unifying“imtuvo.
3. Jei„Unifying“imtuvasprijungtasprieUSBšakotuvo,

pabandykitejįprijungtitiesiaipriesavokompiuterio.
4. Perkelkite„Unifying“imtuvąprieUSBjungtiesarčiaupelės

arbaapsilankykitewww.logitech.com/usbextenderir
įsigykiteUSBišplėtimostovelį,kadgalėtumėte„Unifying“
imtuvąpastatytiarčiaupelės.

Jeišiepatarimainepadeda,kreipkitėsį„Logitech“klientų
aptarnavimotarnybąadresuwww.logitech.com/support
arbaskambinkitešiamevadovepateiktaistelefonųnumeriais.

Italiano
Il puntatore non si sposta?

1. Verificare che l'interruttore di accensione sia posizionato su ON.

2. Verificare che la polarità delle batterie sia corretta. 
Controllare il livello di carica delle batterie spegnendo 
e accendendo il mouse. Se l'indicatore delle batterie diventa 
rosso o non è acceso, sostituire le batterie.

3. Provare a collegare il ricevitore Unifying in una porta USB diversa.

4. Provare a riconnettere il mouse e il ricevitore Unifying utilizzando 
il software Logitech Unifying (consultare la sezione Unifying 
del presente manuale).

Il movimento del puntatore è irregolare o quando 
si fa clic con i pulsanti, il mouse non reagisce?

1. Provare a utilizzare il mouse su una superficie diversa.

2. Rimuovere eventuali oggetti metallici presenti 
nella traiettoria tra il mouse e il ricevitore Unifying.

3. Se il ricevitore Unifying è collegato a un hub USB, 
provare a collegarlo direttamente al computer.

4. Spostare il ricevitore Unifying in una porta USB più vicina 
al mouse oppure andare al sito 
www.logitech.com/usbextender per individuare 
una prolunga USB mediante la quale sarà possibile collocare 
il ricevitore Unifying più vicino al mouse.

Se il problema persiste, contattare il Servizio di assistenza clienti 
Logitec all'indirizzo www.logitech.com/support o 
telefonicamente ai numeri elencati nel presente manuale.

Českáverze
Ukazatelsevůbecnepohybuje?
1. VypínačmusíbýtvpolozeON(Zapnuto).
2. Zkontrolujte,zdamábateriesprávnoupolaritu.Zkontrolujtestav

baterie–vypněteazapnětemyš.Pokudindikátorbateriínesvítí
nebosvítíčerveně,vyměňtebaterie.

3. ZapojtepřijímačUnifyingdojinéhoportuUSB.
4. PřipojteznovumyšapřijímačUnifyingpomocísoftwaru

LogitechUnifying(postupujtepodlečástiUnifyingtétopříručky).
Pohybujeseukazatelnepravidelněnebojeklikání
tlačítkemnespolehlivé?
1. Vyzkoušejtepohybmyšinajinémpovrchu.
2. OdstraňtekovovépředmětymezimyšíapřijímačemUnifying.
3. PokudjepřijímačUnifyingpřipojenkrozbočovačiUSB,

připojtejejpřímokpočítači.
4. PřipojtepřijímačUnifyingkjinémuportuUSB,abybylblíže

kmyši,nebonawebuwww.logitech.com/usbextender
vyhledejtestojánekskabelemUSB,kterýumožníumístění
přijímačeUnifyingblížekmyši.

Pokudtytoradynepomohou,obraťtesenaoddělenípodpory
společnostiLogitechnawebuwww.logitech.com/supportnebo
volejtenatelefonníčíslauvedenávtétopříručce.
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English
Mac® OS X Users: When plugging in the Unifying receiver, the Keyboard Assistant dialog 
box may appear. You can just close this window.

Deutsch
Mac® OS X-Benutzer: Beim Einstecken des Unifying-Empfängers wird möglicherweise das 
Dialogfenster des Setup-Assistenten für die Tastatur angezeigt. Schließen Sie dieses Fenster.

Français
Utilisateurs Mac® OS X: lorsque vous branchez le récepteur Unifying, la boîte de dialogue 
de l'assistant de configuration du clavier peut s'afficher. Vous pouvez simplement fermer 
cette boîte de dialogue.

По-русски
Пользователям Mac® OS X: При подсоединении приемника Unifying может появиться 
диалоговое окно Keyboard Setup Assistant (мастер настройки параметров клавиатуры). 
Можно просто закрыть это окно.

Popolsku
UżytkownicysystemuMac®OSX:PopodłączeniuodbiornikaUnifyingmożezostać
wyświetloneoknodialogoweAsystentkonfiguracjiklawiatury.Możnajepoprostuzamknąć.

Українська
Користувачам ОС Mac® OS X: Під час підключення приймача Unifying може відобразитися 
діалогове вікно помічника настроювання клавіатури. Можна просто закрити це вікно.

Magyar
Mac®OSXrendszeresetén:AUnifyingvevőegységcsatlakoztatásakormegjelenhet
aKeyboardSetupAssistantpárbeszédpanel.Zárjabeeztazablakot.

Slovenčina
PoužívateliasystémuMac®OSX:PrizapojeníprijímačaUnifyingsamôžezobraziť
dialógovéoknoKeyboardSetupAssistant(Asistentnastaveniaklávesnice).Totodialógové
oknomôžetezavrieť.

Български
За потребители на Mac® OS X: Когато включите приемника Unifying, може да се появи 
диалогов прозорец на Помощника за настройка на клавиатурата. Можете просто да 
затворите този прозорец.

Română
UtilizatoriiMac®OSX:LaconectareareceptoruluiUnifying,esteposibilsăaparăfereastrade
dialogKeyboardAssistant(Asistenttastatură).Puteţipurşisimplusăînchideţiaceastăfereastră.

Hrvatski
KorisnicisustavaMac®OSX:kadapriključiteprijamnikUnifying,mogaobisepojaviti
dijaloškiprozorpomoćnikazapostavljanjetipkovnice.Tajprozormožetezatvoriti.

Srpski
Mac®OSXkorisnici:PrilikompriključivanjaUnifyingprijemnikamožesepojavitiprozor
dijaloga„KeyboardSetupAssistant“(Pomoćnikzapodešavanjetastature).Ovajprozormožete
odmahzatvoriti.

Slovenščina
UporabnikioperacijskegasistemaMac®OSX:KopriključitesprejemnikUnifying,
selahkoprikažepogovornookno»Pomočnikzanastavitevtipkovnice«.Topogovornookno
lahkopreprostozaprete.

Eesti
OperatsioonisüsteemiMac®OSXkasutajad:Unifyingvastuvõtjaühendamisel
võidaksekuvadadialoogiakenKeyboardSetupAssistant(Klaviatuuriseadistamiseabiline).
Võiteselleaknalihtsaltsulgeda.

Latviski
Mac®OSXlietotājiem.PievienojotuztvērējuUnifying,iespējams,tiksparādītstastatūras
iestatīšanaspalīgadialoglodziņš.Varataizvērtšologu.

Lietuvių
„Mac®OSX“vartotojai:prijungus„Unifying“imtuvą,galiatsirastiklaviatūrossąrankos
asistentodialogolangas.Jūsgalitetiesioguždarytišįlangą.

Italiano
Utenti di Mac® OS X: quando si collega il ricevitore Unifying potrebbe venire visualizzata 
la finestra di dialogo dell'assistente di installazione per la tastiera. In questo caso, chiuderla.

Českáverze
UživatelésystémuMac®OSX:PozapojenípřijímačeUnifyingsemůžezobrazitdialogové
oknoKeyboardAssistant(Pomocníkklávesnice).Totooknomůžetezavřít.
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English
Mouse features
1. Scroll Wheel – Press for middle button; tilts for side-to-side scrolling.*
2. Scroll Wheel Mode Shift Button – Press to shift between hyper-fast 

(free-spinning) and precision (click-to-click) scrolling.
3. Back and Forward Buttons* – Press to flip between web pages.
4. Application Switch* – Press rubber grip to switch between applications.
5. Battery Indicator Light – Turns red when a couple weeks of battery life remain.
6. On/Off Switch – Slide to turn mouse on and off.
7. Battery Door Release – Press where indicated and slide door off mouse. 

Reduce weight by installing a single battery. 
8. Laser engine – Delivers smooth, responsive, and precise cursor control.
9. Slots – Use to remove worn mouse feet. 
 * Application Switcher and side-to-side scrolling require Logitech software. Depending on your 

operating system, the back, forward, and middle buttons may also require Logitech software.
Replacements available at www.logitech.com/accessories

Deutsch
Mausmerkmale
1. Tastenrad: Drücken Sie das Rad, um die Funktion der mittleren Taste auszuführen, 

neigen Sie das Rad seitwärts, um einen horizontalen Bildlauf auszuführen.*
2. Tastenradmodusschalter: Drücken Sie den Schalter, um zwischen dem 

superschnellen und dem präzisen Bildlaufmodus umzuschalten.
3. Vor- und Zurück-Tasten*: Zum Umschalten zwischen Webseiten.
4. Programmumschalter*: Drücken Sie die Gummigrifffläche, um zwischen 

Anwendungen zu wechseln.
5. Batterie-LED: Leuchtet rot, wenn die Batterie noch zwei Wochen lang hält.
6. Ein-/Aus-Taste: Zum Ein- und Ausschalten der Maus.
7. Batteriefachdeckel-Taste: Drücken Sie auf die angezeigte Stelle und öffnen Sie 

das Batteriefach. Durch Einlegen nur einer Batterie kann das Gewicht reduziert werden. 
8. Laser-Engine: Ermöglicht eine flüssige Steuerung des Mauszeigers.
9. Schlitze: Zum Entfernen abgenutzter Mausfüße. 
 * Für Programmumschalter und horizontalen Bildlauf ist Logitech-Software erforderlich. 

Je nach Betriebssystem ist auch für die Funktionen der Zurück-, Vor- und mittleren 
Tastenfunktionen Logitech-Software erforderlich.
Ersatzteile erhältlich unter www.logitech.com/accessories 

Français
Fonctions de la souris
1. Roulette de défilement: appuyez sur le bouton du milieu ou penchez-le pour 

un défilement latéral.*
2. Bouton d'alternance de la roulette de défilement: appuyez dessus pour alterner 

entre le défilement ultra-rapide (rotation libre) et le défilement de précision (pas à pas).
3. Boutons Précédent et Suivant:* permettent de naviguer entre les pages Web.
4. Changement d'application*: appuyez sur le revêtement de caoutchouc pour 

basculer entre les applications.
5. Témoin d'état des piles: s'allume en rouge lorsque le niveau des piles est faible.
6. Bouton On/Off: utilisez-le pour allumer ou éteindre la souris.
7. Bouton d'ouverture du compartiment à piles: appuyez à l'endroit indiqué 

et faites glisser le clapet. Allégez la souris en installant une seule pile. 
8. Moteur laser: pour un contrôle du pointeur souple et précis.
9. Fentes: pour retirer les patins de la souris lorsqu'ils sont usés. 
 * Les fonctions de changement d'application et de défilement latéral nécessitent l'installation 

du logiciel Logitech. Selon votre système d'exploitation, les boutons Précédent, Suivant et central 
peuvent également nécessiter l'installation du logiciel.
Pièces de rechange disponibles sur www.logitech.com/accessories

По-русски
Функции мыши
1. Колесико прокрутки — нажмите, чтобы воспользоваться им в качестве средней 

кнопки или наклоните в любую сторону, чтобы воспользоваться функцией 
горизонтальной прокрутки.*

2. Кнопка переключения режимов колесика прокрутки — 
нажмите, чтобы переключиться между сверхскоростным (свободное вращение) 
и точным (пошаговая прокрутка) режимом прокрутки.

3. Кнопки «Вперед» и «Назад»* — нажмите кнопку, чтобы переключиться 
между веб-страницами.

4. Переключение приложений* — нажмите прорезиненную вставку, 
чтобы переключиться между приложениями.

5. Индикатор уровня заряда батареи — становится красным примерно за неделю 
до окончания срока службы батареи.

6. Кнопка включения/выключения — воспользуйтесь ею, чтобы включить 
или выключить мышь.

7. Кнопка открытия батарейного отсека — нажмите, как указано, 
чтобы сдвинув крышку открыть батарейный отсек мыши. Снижение веса путем 
установки одной батареи. 

8. Лазерный модуль – обеспечение плавного чувствительного и точного 
отслеживания перемещений курсора.

9. Слоты — используются для удаления стертой нижней поверхности мыши. 
 * Для поддержки переключения приложений и горизонтальной прокрутки требуется загрузка 

программного обеспечения Logitech. В зависимости от установленной операционной системы, 
нормальное функционирование кнопок «назад», «вперед» и средней кнопки также может 
требовать установленного программного обеспечения Logitech.
Запасные части можно заказать на странице www.logitech.com/accessories

Popolsku
Charakterystykamyszy
1. Kółkoprzewijania—poprzyciśnięciudziałajakśrodkowyprzycisk;poprzechyleniu

umożliwiaprzewijaniewpoziomie.*
2. Przyciskzmianytrybuprzewijania—umożliwiaprzełączaniesięzprzewijania

szybkiego(swobodnyruch)naprecyzyjne(kliknięciepokliknięciu).
3. PrzyciskiWstecziDalej*—służądoprzerzucaniastroninternetowych.
4. Przełączanieaplikacji*—naciśnięciegumowegouchwytuumożliwiaprzełączanie

sięmiędzyaplikacjami.
5. Wskaźniknaładowaniabaterii—zmieniakolornaczerwonynakilkatygodniprzed

wyczerpaniemsiębaterii.
6. Wyłącznik„On/Off”—służydowłączaniaiwyłączaniamyszy.
7. Przyciskzwalniającydrzwiczkikomorynabaterie—naciśnięciewewskazanym

miejscuspowodujeotwarciedrzwiczekmyszy.Abyzmniejszyćciężar,zainstaluj
pojedyncząbaterię.

8. Mechanizmlaserowy—zapewniapłynne,szybkieidokładnesterowaniekursorem.
9. Otwory—służądowymianyzużytychstopekmyszy.
* Doprzełączaniaaplikacjiiprzewijaniadokumentówwpoziomieniezbędnejestoprogramowanie

firmyLogitech.Wzależnościodsystemuoperacyjnegooprogramowanietomożebyćrównież
potrzebnedokorzystaniazprzyciskuśrodkowegoorazzprzyciskówWstecziDalej.
Częścizamiennemożnazamówićwwitryniewww.logitech.com/accessories

Українська
Функції миші
1. Коліщатко прокрутки – Натисніть середню кнопку; поверніть для прокрутки 

зі сторони в сторону.*
2. Кнопка зміни режиму коліщатка прокрутки – Натисніть для переключення 

між режимами надшвидкого прокручування (вільне обертання) та точного 
прокручування (від кліка до кліка).

3. Кнопки "вперед" и "назад"* – натисніть, щоб переміщуватися веб-сторінками.

4. Перемикач програм* – натисніть гумову бічну панель, щоб переключатися 
між програмами.

5. Індикатор стану акумулятора – стає червоним, якщо до закінчення строку 
батареї залишилося декілька тижнів.

6. Кнопка увімкнення/вимкнення – посуньте, щоб увімкнути або вимкнути мишу.
7. Кришка відділення для акумулятора – натисніть у вказаному місці та зніміть 

кришку з миші. Можна зменшити вагу миші, встановивши один акумулятор. 
8. Лазерний двигун – дозволяє чітко, м’яко і точно керувати курсором.
9. Гнізда – використовуються для знімання спрацьованої нижньої частини миші. 
 * Для переключення між програмами та прокручування зі сторони в сторону необхідне програмне 

забезпечення Logitech. Залежно від операційної системи для роботи кнопок "назад", "вперед", 
а також середньої кнопки може знадобитися встановлення програмного забезпечення Logitech.
Запасні частини доступні на www.logitech.com/accessories 

Magyar
Egérfunkciók
1. Görgetőkerék–Lenyomásaközépsőgombkéntszolgál;oldalrabillentésevízszintes

görgetéstteszlehetővé.*
2. Görgetőkeréküzemmódváltógombja–Lenyomásávalválthatanagysebességű

(fokozatmentes)ésapontos(fokozatos)görgetésközött.
3. Előre-ésvisszaléptetőgomb:*–Lenyomásukkalválthataweblapokközött.
4. Alkalmazásváltógomb*–Azalkalmazásokközöttiváltáshoznyomjameg

agumiborításúfelületet.
5. TöltöttségjelzőLED–Pirosanvilágít,amikoratöltöttségmárcsaknéhány

hétreelegendő.
6. Be-éskikapcsológomb–Elcsúsztatásávalkapcsolhatjakiésbeazegeret.
7. Elemtartórekesznyitógombja–Nyomjamegajelzettponton,majdcsúsztassa

learekeszfedelétazegérről.Egyelemhasználatávalcsökkenthetiazegérsúlyát.
8. Lézeresérzékelő–Egyenletes,érzékenyéspontoskurzorvezérléstbiztosít.
9. Foglalatok–Azelhasználódottegértalpakcseréjéreszolgálnak.
* AzalkalmazásváltásésavízszintesgörgetéshasználatáhozLogitech-szoftvertelepítéseszükséges.

Azoperációsrendszertőlfüggőenelőfordulhat,hogyavissza-éselőreléptetőgomb,illetvea
középsőgombiscsaktelepítettLogitech-szoftvereseténműködik.
Pótalkatrészekforgalmazása:www.logitech.com/accessories

Slovenčina
Funkciemyši
1. Posúvaciekoliesko–stlačenímzískatestrednétlačidlo,nakláňanieumožňuje

posúvaniezostranynastranu.*
2. Tlačidlonaprepnutierežimuposúvaciehokolieska–stláčanímtlačidla

jemožnéprepínaťmedzihyperrýchlymposúvaním(voľnéotáčanie)apresným
posúvaním(kliknutiepokliknutí).

3. Tlačidlánapohybdozaduadopredu*–stláčanímtlačidielmôžeteprechádzať
medziwebovýmistránkami.

4. Prepínačaplikácií*–stlačenímmôžeteprepínaťmedziaplikáciami.
5. Kontrolkaindikátorabatérie–rozsvietisanačerveno,keďvbatériizostávaenergia

naniekoľkotýždňov.
6. TlačidloOn/Off(Zapnuté/Vypnuté)–posunutímtlačidlamyšzapneteavypnete.
7. Uvoľňovacietlačidlokrytumyši–stlačenímnamiesteoznačeniavysuniete

krytmyši.Umožňujeznížiťhmotnosťmyšinainštalovanímjednejbatérie.
8. Laserovýmechanizmus–poskytujeplynulé,citlivéapresnéovládaniekurzora.
9. Otvory–používajúsanaodstránenieopotrebovanýchnožičiekmyši.
* PrepínačaplikáciíaposúvaniezostranynastranuvyžadujúsoftvérodspoločnostiLogitech.

VzávislostiodoperačnéhosystémumôžusoftvérodspoločnostiLogitechvyžadovaťajtlačidlá
napohybdozaduadopreduastrednétlačidlo.
Výmenajekdispozíciinawebovejlokalitewww.logitech.com/accessories

Български
Функции на мишката
1. Колелце за превъртане - Натиснете за среден бутон, наклонете за странично 

превъртане.*
2. Бутон за смяна на режима на колелцето за превъртане - Натиснете, за да 

смените между свръхбързо превъртане (свободно въртене) и прецизно превъртане 
(от щракване до щракване).

3. Бутони назад и напред* - Натиснете за прескачане между уеб страници.
4. Превключване между приложения* – Натиснете гумената повърхност, 

за да превключите между приложенията.
5. Индикатор за батерията - Светва в червено около две седмици преди 

изтощаването на батерията.
6. Бутон ON/OFF – Плъзнете, за да включите или изключите мишката.
7. Освобождаване на капачето за батерията – Натиснете на обозначеното място 

и плъзнете капачето навън от мишката. Намалете теглото, като поставите една батерия. 
8. Лазерно устройство – Осигурява гладко, отзивчиво и прецизно управление 

на курсора.
9. Отвори – Използвайте ги, за да свалите износените крачета на мишката. 
 * Превключването между приложения и страничното превъртане от край до край изискват 

софтуера на Logitech. В зависимост от операционната ви система бутоните за напред и назад, 
както и средният бутон, може също да изискват софтуер на Logitech.
Резервни части се предлагат на www.logitech.com/accessories

Română
Caracteristicilemouse-ului
1. Rotiţădederulare–Apăsaţipentrubutonuldinmijloc;înclinaţipentruderularea

laterală.*
2. Butonpentrucomutareamoduluidederulare–Apăsaţipentruacomutaîntre

derulareaultrarapidă(rotireliberă)şiderulareacuprecizie(clic-cu-clic).
3. Butoanededeplasareînainteşiînapoi*–ApăsaţipentruarăsfoipaginileWeb.
4. Comutatoraplicaţii*–Apăsaţipezonademanevraredincauciucpentruacomuta

întreaplicaţii.
5. Ledindicatorpentrubaterie–Devineroşucândaumairămascâtevasăptămâni

defuncţionareabateriei.
6. ButonPornit/Oprit–Glisaţipentruapornişiaoprimouse-ul.
7. Dispozitivdeeliberareauşiţeicompartimentuluipentrubaterii–

Apăsaţiînloculindicatşiîndepărtaţiuşiţamouse-uluipringlisare.Reduceţigreutatea
instalândosingurăbaterie.

8. Motorlaser–Oferăuncontrolfin,eficientşiprecisalcursorului.
9. Sloturi–Utilizaţi-lepentruaîndepărtapicioareleuzatealemouse-ului.
* CaracteristicileComutareaplicaţiişiDerularelateralănecesităsoftwareLogitech.Înfuncţie

desistemuldvs.deoperare,pentrubutoanelededeplasareînainte,deplasareînapoişipentru
celdinmijlocpoatefinecesarsoftware-ulLogitech.
Pieseledeschimbsuntdisponibilelaadresawww.logitech.com/accessories

Hrvatski
Značajkemiša
1. Kotačićzalistanje–pritisnitesrednjigumbinagnitegazalistanjelijevo-desno.*
2. Tipkazapromjenunačinaradakotačića–pritisnitedabisteseprebacili

shiperbrzoglistanja(slobodnimokretanjem)napreciznolistanje(odvojenimklikovima)
iobrnuto.

3. Tipkezapomicanjenaprijedinatrag*–pritisnitedabisteseprebacilisjedne
web-stranicenadrugu.

4. Promjenaaplikacija*–pritisnitegumenohvatištedabisteseprebacilisjedne
aplikacijenadrugu.

5. Pokazateljstanjabaterije–crvenalampicapalisekadadodotrajalostibaterije
preostanetjedandodva.

6. GumbON/OFF(Uključeno/Isključeno)–klizanjemuključiteiisključitemiš.
7. Otvaranjevratašcaodjeljkazabaterije–pritisnitegdjejeoznačenoipovucite

vratašcasmiša.Smanjitetežinuumetanjemsamojednebaterije.
8. Laserskimehanizam–omogućujeglatku,osjetljivuipreciznukontrolupokazivača.
9. Utori–koristiteprizamjeniistrošenihnožicamiša.
* Zaprebacivanjesjedneaplikacijenadruguilistanjelijevo-desnopotrebanvamjeLogitechov

softver.Ovisnoooperacijskomsustavukojiimate,Logitechovsoftvermoždaćevambitipotreban
izakorištenjetipkezapovratak,tipkezapomicanjenaprijedisrednjetipke.
Zamjenemožetenaručitinawww.logitech.com/accessories

Srpski
Funkcijemiša
1. Točakzapomeranje–Pritisnitezasrednjitaster;nagibzapomeranjeustranu.*
2. Tasterzapromenurežimatočkazapomeranje–Pritisnitezaprelazakna

izuzetnobrzo(slobodnokretanje)iliprecizno(postepeno)pomeranje.
3. Tasterizapomeranjeunazadiunapred*–PritisnitezaprebacivanjeizmeđuVeb

stranica.
4. Promenaaplikacija*–Pritisnitegumenirukohvatdabistepromeniliaplikacije.
5. Svetlopokazivačatrajanjabaterije–Goricrvenimsvetlomkadapreostanejoš

nekolikosedmicatrajanjabaterije.
6. Dugmezauključivanje/isključivanje–Pomeritedabisteuključiliiisključilimiš.
7. Skidanjepoklopcabaterije–Pritisnitegdejenaznačenoiuklonitepoklopacsa

miša.Smanjitetežinuubacivanjemsamojednebaterije.
8. Laser–Pružaglatku,preciznukontrolukursorakojaseodaziva.
9. Otvori–Zauklanjanjeistrošenihjastučićamiša.
* PrebacivanjeaplikacijeipomeranjeustranuzahtevajuLogitechsoftver.Uzavisnostiod

operativnogsistema,tasterizapomeranjeunazad,unapredisrednjitastertakođemoguzahtevati
Logitechsoftver.
Zamenesudostupnenalokacijiwww.logitech.com/accessories

Slovenščina
Funkcijemiške
1. Drsnokolesce–Pritisnite,čegaželiteuporabljatikotsredinskigumb;čeželite

drsenjelevo-desno,gapritisnitevstran.*
2. Gumbzapreklopmednačinidrsnegakolesca–Pritisnite,čeželitepreklapljati

medzelohitrim(prostovrtenje)innatančnimpomikanjem(odklikadoklika).
3. Gumbazapomikanjenaprejinnazaj*–Pritisnite,čeželitepreklapljatimed

spletnimistranmi.
4. Stikalozapreklopmedprogrami*–Pritisnitegumijastiročaj,čeželitepreklapljati

medprogrami.
5. Lučkabaterije–Svetirdeče,čejevbaterijilešezanekajtednovenergije.
6. Gumb»On/Off«(Vklop/Izklop)–Potisnite,čeželitevklopitialiizklopitimiško.
7. Sprostitevvratcprostorazabateriji–Pritisnite,kotjeoznačeno,invratcapotisnite

zmiške.Težozmanjšatetako,danamestiteleenobaterijo.
8. Laserskimehanizem–Zagotavljagladek,odziveninnatančennadzorkazalca.
9. Reže–Uporabitejih,čeželiteodstranitiobrabljenenožicemiške.
* Zastikalozapreklopmedprogramiinfunkcijodrsenjalevo-desnopotrebujeteLogitechovo

programskoopremo.Odvisnoodoperacijskegasistemabostemordatudizagumba,kiomogočata
pomikanjenazajinnaprej,terzasrednjigumbpotrebovaliLogitechovoprogramskoopremo.
Zamenjavesodostopnenamestuwww.logitech.com/accessories

Eesti
Hiirefunktsioonid
1. Kerimisratas–vajutagekuikeskmistnuppu,kallutageküljelt-küljelekerimiseks.*
2. Kerimisrattarežiimivahetusnupp–vajutageülikiirekerimise(vabakerimine)

jatäppiskerimise(klõpshaaval)vahelvahetamiseks.
3. Edasi-jatagasinupp*–vajutageveebilehtedelappamiseks.
4. Rakenduselüliti*–vajutagekummistpinda,etrakendustvahetada.

5. Patareinäidikutuli–hakkabpunaseltpõlema,kuijäreleonjäänudpaarinädala
jagupatareitoidet.

6. NuppOn/Off(Sisse/välja)–lükakehiiresissejaväljalülitamiseks.
7. Patareikaaneavamine–vajutageosutatudkohtajalibistagekaashiireküljestlahti.

Kaaluvähendamisekspaigaldagevaidükspatarei.
8. Lasermootor–võimaldabsujuvat,tundlikkujatäpsetkursorijuhtimist.
9. Pesad–kasutagehiirekulunudjalgadeeemaldamiseks.
* Rakenduselülitijaküljelt-küljelekerimisefunktsioonidekasutamiseksonvajaLogitech’itarkvara.

Sõltuvaltteieoperatsioonisüsteemistvõivadkaedasi-,tagasinuppjakeskminenuppvajada
Logitech’itarkvara.
Asendusosadonsaadavalveebiaadressilwww.logitech.com/accessories

Latviski
Pelessastāvdaļas
1. Ritenītis—nospiedietritenīti,laitasdarbotoskāvidējāpoga;virzietto,lairitinātu

novienasmalasuzotru.*
2. Ritenīšarežīmupārslēgšanaspoga—nospiediet,laipārslēgtosnoīpašiātras

ritināšanas(brīvagriešana)uzprecīzuritināšanu(pavienamklikšķim)unpretēji.
3. Pogaspāriešanaiuzpriekšuunatpakaļ*—nospiediet,laipārietunovienas

tīmekļalapasuzcitu.
4. Lietojumprogrammupārslēgšana*—nospiedietgumijasapvalku,laipārslēgtos

novienaslietojumprogrammasuzcitu.
5. Baterijuindikators—iedegassarkanākrāsā,jabaterijuatlikušaiskalpošanasilgums

irpārisnedēļas.
6. Ieslēgšanas/izslēgšanaspoga—bīdiet,laiieslēgtuunizslēgtupeli.
7. Baterijunodalījumavāciņanoņemšana—nospiediet,kurnorādīts,unnoņemiet

nodalījumavāciņu.Samazinietsvaru,ievietojotvienubateriju.
8. Lāzers—nodrošinavienmērīgu,viegliregulējamuunprecīzukursoravadību.
9. Atveres—lietojiet,lainoņemtunodilušāspelespamatnes.
* ProgrammupārslēgšanaiunritināšanainovienasmalasuzotruirnepieciešamaLogitech

programmatūra.AtkarībānooperētājsistēmasLogitechprogrammatūrairnepieciešamaarī,
laiizmantotupogaspāriešanaiuzpriekšuunatpakaļ,kāarīlailietotuvidējopogu.
Nomaināmāsdetaļasirpieejamasvietnēwww.logitech.com/accessories

Lietuvių
Pelėsfunkcijos
1. Slinktiesratukas–spauskite,jeinoritenaudotikaipvidurinįmygtuką;pakreipkite,

jeinoritenaudotišoninęslinktį.*
2. Slinktiesratukorežimųkeitimomygtukas–paspauskitenorėdamiįjungtiarba

itingreitą(laisvassukimasis),arbatikslią(suspragtelėjimais)slinktį.
3. Mygtukai„atgal“ir„pirmyn“*–paspauskitenorėdamipereitiišvienotinklalapio

įkitą.
4. Programųjungiklis*–spauskiteguminįpaviršių,kadperjungtumėteprogramas.
5. Baterijosindikacinėlemputė–degaraudonai,kaibaterijosįkrovospakankadar

dviemsavaitėms.
6. Įjungimo/išjungimomygtukas–stumtelėkite,kadpelęįjungtumėtearba

išjungtumėte.
7. Baterijųdangtelioatidarymas–spauskiteten,kurparodyta,irstumdaminuimkite

dangtelį.Sumažinkitesvorįįdėdamivienąbateriją.
8. Lazerinismechanizmas–suteikiatolygų,reakcingąirtikslųžymekliovaldymą.
9. Angos–skirtosnuimtisusidėvėjusiampelėspadui.
* Programųjungikliuiiršonineislinkčiaireikalinga„Logitech“programinėįranga.Atsižvelgiantįjūsų

operacinęsistemą,mygtukams„atgal“ir„pirmyn“beividuriniammygtukuitaippatgalireikėti
„Logitech“programinėsįrangos.
Atsarginėsdalysgalibūtiužsakomosinternetuwww.logitech.com/accessories

Italiano
Caratteristiche del mouse
1. Scroller: premere lo scroller per le funzioni del pulsante centrale e inclinarlo per 

eseguire lo scorrimento laterale*.
2. Pulsante di cambiamento della modalità di scorrimento: premere il pulsante 

per passare dallo scorrimento iperveloce (rotazione libera) a quello di precisione 
(con clic) e viceversa.

3. Pulsanti avanti/indietro*: premere i pulsanti per passare rapidamente da una pagina 
Web all'altra.

4. Seleziona applicazione*: premere la presa in gomma per passare da un'applicazione 
all'altra.

5. Indicatoreluminosodellivellodicaricadellabatteria:diventa rosso nelle ultime 
due settimane di vita utile della batteria.

6. Pulsante di accensione/spegnimento: far scorrere il pulsante per accendere 
e spegnere il mouse.

7. Pulsantedirilasciodelcoperchiodelvanobatterie:esercitare una leggera 
pressione nel punto indicato e far scorrere il coperchio per separarlo dal mouse. 
È possibile ridurre il peso utilizzando una sola batteria. 

8. Motorelaser:per un controllo del cursore preciso e senza intoppi e una risposta 
più rapida.

9. Slot:consentono di rimuovere i piedini del mouse usurati. 
  * Per il passaggio rapido da un'applicazione all'altra e lo scorrimento laterale, è necessario installare 

il software Logitech. A seconda del sistema operativo utilizzato, potrebbe essere necessario installare 
il software Logitech anche per i pulsanti avanti, indietro e centrale.
Parti di ricambio disponibili all'indirizzo Web www.logitech.com/accessories

Českáverze
Funkcemyši
1. Kolečkoposuvníku–stisknutímzískátefunkciprostředníhotlačítka,naklopenímfunkci

vodorovnéhoposuvu.*
2. Tlačítkoprozměnurežimukolečkaposuvníku–stisknutímtlačítkalzepřepínat

mezivelmirychlýmposuvem(volnéotáčení)apřesnýmposuvem(pokrocíchse
cvaknutím).

3. Tlačítkapropřechodzpětavpřed*–sloužíkprocházenímeziwebovýmistránkami.
4. Přepínáníaplikací*–stisknutímpogumovanéhoúchytulzepřepínatmeziaplikacemi.
5. Indikátorstavubaterií–jakmilezbýváněkoliktýdnůživotnostibaterie,změnísejeho

barvanačervenou.
6. Tlačítkoprozapnutíavypnutí–posunutímtlačítkazapněteavypnětemyš.
7. Uvolněníkrytubaterií–podleoznačeníkrytstiskněteavysuňte.Instalacíjedné

baterielzesnížitcelkovouhmotnostmyši.
8. Laserovátechnologie–zajišťujeplynulé,citlivéapřesnéovládáníkurzoru.
9. Zářezy–umožňujísejmutíopotřebovanýchkluznýchdestiček.
* PropřepínačaplikacíaposuvdostranjenutnýsoftwarespolečnostiLogitech.Podlepoužitého

operačníhosystémumůžebýtsoftwarespolečnostiLogitechvyžadovániprofunkcitlačítkavzad,
vpředaprostředníhotlačítka.
Náhradnídílyjsoukdispozicinawebuwww.logitech.com/accessories

00800 44 882 5862

00800 441 17 19

+353-(0)1 524 50 80

www.logitech.com/support+
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English

Plug it. Forget it. Add to it.

You’ve got a Logitech® Unifying receiver. Now add a compatible wireless keyboard that uses the same 
receiver as your mouse. It’s easy. Just start the Logitech® Unifying software* and follow the onscreen 
instructions. For more information and to download the software, visit www.logitech.com/unifying

* PC: Go to Start / All Programs / Logitech / Unifying / Logitech Unifying Software
* Mac: Go to Applications / Utilities / Logitech Unifying Software

Deutsch

Einstecken. Vergessen. Erweitern.

Sie haben einen Logitech® Unifying-Empfänger. Schließen Sie nun eine kabellose Tastatur an, die mit dem 
Empfänger der Maus kompatibel ist. Es ist ganz einfach. Sie müssen nur die Logitech® Unifying-Software* 
starten und dann den Anweisungen auf dem Bildschirm folgen. Weitere Informationen und den 
Software-Download erhalten Sie auf www.logitech.com/unifying

* PC: Wählen Sie Start/Programme/Logitech/Unifying/Logitech Unifying Software
* Mac: Wählen Sie Programme/Dienstprogramme/Logitech Unifying Software 

Français

Branchez le récepteur. Oubliez-le. Ajoutez d'autres dispositifs.

Vous disposez d'un récepteur Logitech® Unifying. Ajoutez maintenant un clavier sans fil compatible qui 
utilise le même récepteur que votre souris. C'est facile! Démarrez tout simplement le logiciel Logitech® 
Unifying* et suivez les instructions à l’écran. Pour en savoir plus et pour télécharger le logiciel, 
rendez-vous sur www.logitech.com/unifying

* PC: Cliquez sur Démarrer / Tous les programmes / Logitech / Unifying / Logitech Unifying Software
* MAC: Cliquez sur Applications / Utilitaires / Logitech Unifying Software

По-русски

Включите. Забудьте. Добавьте.

У вас есть приемник Logitech® Unifying. Теперь вы можете добавить совместимую беспроводную 
клавиатуру, которая будет подключена через тот же приемник, что и мышь. Это нетрудно сделать. Просто 
запустите программное обеспечение Logitech® Unifying* и следуйте инструкциям, появляющимся на 
экране. Чтобы ознакомиться с дополнительной информацией и загрузить новейшие версии 
программного обеспечения, посетите веб-страницу www.logitech.com/unifying

* ПК: перейти Пуск / Все программы / Logitech / Unifying / Logitech Unifying Software

* MAC: перейти Applications / Utilities / Logitech Unifying Software 

Popolsku
Podłącz,zapomnij,dodajkolejne.
MaszjużodbiornikLogitech®Unifying.Terazdodajzgodnąklawiaturębezprzewodową,którakorzystaz
tegosamegoodbiornikacomysz.Tołatwe.WystarczyuruchomićoprogramowanieLogitech®Unifying*i
postępowaćzgodniezinstrukcjamiwyświetlanyminaekranie.Abyuzyskaćwięcejinformacjiipobrać
oprogramowanie,odwiedźstronęwww.logitech.com/unifying 

* KomputerPC:wybierzkolejnoStart/Wszystkieprogramy/Logitech/Unifying/
LogitechUnifyingSoftware(OprogramowanieLogitechUnifying)
* KomputerMac:wybierzkolejnoApplications(Aplikacje)/Utilities(Narzędzia)/
LogitechUnifyingSoftware(OprogramowanieLogitechUnifying)

Українська

Під’єднайте. Забудьте. Додайте.

Ви маєте приймач Unifying Logitech®. Зараз додайте сумісну бездротову клавіатуру, яка використовує той 
же приймач, що й миша. Це легко. Запустіть програмне забезпечення* Unifying Logitech® і дотримуйтесь 
екранних вказівок. Щоб отримати додаткову інформацію та завантажити програмне забезпечення, 
відвідайте сайт www.logitech.com/unifying

* ПК: перейдіть до меню Пуск/Усі програми/Logitech/Unifying/
Програмне забезпечення Unifying Logitech

* MAC: перейдіть до Програми/Утиліти/Програмне забезпечення Unifying Logitech 

Magyar
Egyszerű.Problémamentes.Többszörösenszámíthatrá.
ÖnnekvanegyLogitech®Unifyingvevőegysége.Bővítserendszerétkompatibilisvezetéknélküli
billentyűzettel,amelyazegérrelközösvevőegységethasznál.Egyszerűadolga.CsakindítsaelaLogitech®
Unifyingszoftvert*,éskövesseaképernyőnmegjelenőutasításokat.Továbbiinformációtkaphat,illetve
letölthetiaszoftvertawww.logitech.com/unifyingwebhelyen.
* Windowsrendszerűszámítógépen:válasszaaStart/Mindenprogram/Logitech/Unifyingparancsot/
LogitechUnifyingSoftwareparancsot
* MACrendszerűszámítógépen:válasszaazApplications/Utilities/
LogitechUnifyingSoftwareparancsot

Slovenčina
Zapojtezariadenie.Nemyslitenaň.Zapojteďalšie.
MátekdispozíciiprijímačLogitech®Unifying.Pridajtekompatibilnúbezdrôtovúklávesnicu,ktorápoužíva
rovnakýprijímačakomyš.Jetojednoduché.SpustitesoftvérLogitech®Unifying*apostupujtepodľa
pokynovnaobrazovke.Akchcetezískaťďalšieinformácieaprevziaťsoftvér,navštívtelokalitu
www.logitech.com/unifying

* PC:kliknitenatlačidloŠtartavybertepoložkuAllPrograms(Všetkyprogramy)/
Logitech/Unifying/LogitechUnifyingSoftware
* MAC:vybertepoložkuApplications(Aplikácie)/Utilities(Nástroje)/
LogitechUnifyingSoftware

Български
Включете. Забравете. Добавете.

Имате приемник Logitech® Unifying. Сега добавете съвместима безжична клавиатура, използваща същия 
приемник като мишката. Това е лесно. Само пуснете софтуера Logitech® Unifying* и следвайте 
инструкциите на екрана. За още информация и за изтегляне на софтуера посетете 
www.logitech.com/unifying

* PC: отидете в Старт / Всички програми / Logitech / Unifying / Logitech Unifying Software

* MAC: отидете в Applications / Utilities / Logitech Unifying Software 

Română
Conectaţi-l.Uitaţideel.Adăugaţilael.
DeţineţiunreceptorLogitech®Unifying.Acumadăugaţiotastaturăfărăfircompatibilă,careutilizează
acelaşireceptorcaşimouse-uldvs.Estesimplu.Trebuienumaisăiniţiaţisoftware-ulLogitech®Unifying*şi
săurmaţiinstrucţiuniledepeecran.Pentrumaimulteinformaţiişipentruadescărcasoftware-ul,accesaţi
www.logitech.com/unifying

*PC:accesaţiStart/Allprograms(Toateprogramele)/Logitech/Unifying/
LogitechUnifyingSoftware
*MAC:accesaţiApplications(Aplicaţii)/Utilities(Utilitare)/LogitechUnifyingSoftware

Hrvatski
Priključitega.Zaboravitega.Opremajtega.
NabavilisteprijamnikLogitech®Unifying.Sadadodajtekompatibilnubežičnutipkovnicukojakoristiisti
prijamnikkaoivašmiš.Jednostavnoje.SamopokrenitesoftverLogitech®Unifying*islijediteupute
prikazanenazaslonu.Zadodatneinformacijeipreuzimanjesoftveraposjetiteweb-mjesto
www.logitech.com/unifying

*Osobnoračunalo:iditenaStart/Sviprogrami/Logitech/Unifying/
LogitechUnifyingSoftware(softverLogitechUnifying)
*RačunaloMacintosh:iditenaApplications/Utilities/LogitechUnifyingSoftware
(Aplikacije/Uslužniprogrami/softverLogitechUnifying)

Srpski
Priključite.Zaboravite.Dodajte.
VećimateLogitech®Unifyingprijemnik.Sadamožetedadodatekompatibilnubežičnutastaturukoja
koristiistiprijemnikkaoimiš.Lakoje.SamopokreniteLogitech®Unifyingsoftver*islediteuputstvana
ekranu.Zavišeinformacijaipreuzimanjesoftveraposetitelokacijuwww.logitech.com/unifying

*PC:iditenaStart/Sviprogrami/Logitech/Unifying/LogitechUnifyingSoftware
*MAC:iditenaApplications/Utilities/LogitechUnifyingSoftware

Slovenščina
Priključite.Pozabite.Dodajte.
PredsebojimatesprejemnikLogitech®Unifying.Zdajlahkododatezdružljivobrezžičnotipkovnico,ki
uporabljaistisprejemnikkotmiška.Postopekjepreprost.ZaženiteprogramskoopremoLogitech®Unifying*
insleditenavodilomnazaslonu.Čeželitedodatneinformacijeinprenestiprogramskoopremo,obiščite
spletnomestowww.logitech.com/unifying

*PC:klikniteStart/Vsiprogrami/Logitech/Unifying/LogitechUnifyingSoftware
*MAC:klikniteApplications(Programi)/Utilities(Pripomočki)/LogitechUnifyingSoftware

Eesti
Ühendage.Unustage.Täiendage.
TeilonolemasLogitech®Unifyingvastuvõtja.Nüüdlisageühilduvjuhtmetaklaviatuur,
miskasutabhiiregasamavastuvõtjat.Seeonlihtne.KäivitageLogitech®Unifyingtarkvara*
jajärgigeekraanilkuvatavaidjuhiseid.Lisateabesaamiseksjatarkvaraallalaadimisekskülastageaadressi
www.logitech.com/unifying

*Personaalarvutikorral:mingeStart/AllPrograms(Kõikprogrammid)/Logitech/Unifying/Logitech
UnifyingSoftware(LogitechUnifyingtarkvara)
*MAC’ikorral:mingeApplications(Rakendused)/Utilities(Utiliidid)/
LogitechUnifyingSoftware(LogitechUnifyingtarkvara)

Latviski
Pievienojietto.Aizmirstietparto.Pievienojiettam.
JūsurīcībāiruztvērējsLogitech®Unifying.Tagadpievienojietsaderīgubezvadutastatūru,kasizmantotādu
pašuuztvērējukāpele.Tasirvienkārši.Startējietprogrammatūru*Logitech®Unifyingunizpildietekrānā
redzamosnorādījumus.Laiiegūtuplašākuinformācijuunlejupielādētuprogrammatūru,apmeklējietvietni
www.logitech.com/unifying

*SistēmāWindows:noklikšķinietuzStart(Sākt)/AllPrograms(Visasprogrammas)/
Logitech/Unifying/LogitechUnifyingSoftware(LogitechUnifyingprogrammatūra)
*SistēmāMAC:dodietiesuzApplications(Lietojumprogrammas)/Utilities(Utilītas)/
LogitechUnifyingSoftware(LogitechUnifyingprogrammatūra)

Lietuvių
Prijunkite.Užmirškite.Junkitepriejo.
Jūsturite„Logitech®Unifying“imtuvą.Dabarprijunkitesuderinamąbelaidęklaviatūrą,naudojančiątąpatį
imtuvąkaipirpelė.Tailabailengva.Tiesiogpaleiskite„Logitech®Unifying“programinęįrangą*irvykdykite
ekranepateikiamusnurodymus.Norėdamigautidaugiauinformacijosiratsisiųstiprograminęįrangą,
apsilankykitewww.logitech.com/unifying

*PC:eikiteįPradėti/Visosprogramos/Logitech/Unifying/LogitechUnifyingSoftware
*MAC:eikiteįApplications/Utilities/LogitechUnifyingSoftware

Italiano

Collegalo. Dimenticalo. Aggiungi funzionalità.

Hai un ricevitore Logitech® Unifying. Adesso aggiungi una tastiera senza fili compatibile che utilizza lo 
stesso ricevitore del mouse. È semplicissimo: avvia il software Logitech® Unifying* e segui le istruzioni 
visualizzate. Per ulteriori informazioni e per il download 
del software, visita il sito Web all'indirizzo www.logitech.com/unifying

*PC: accedi a Start > Programmi > Logitech > Unifying>LogitechUnifyingSoftware
*MAC: accedi a Applicazioni > Utility > Logitech Unifying Software 

Českáverze
Stačípřipojit.Zapomenout.Apřidávatsoučásti.
VlastnítepřijímačLogitech®Unifying.Teďkněmupřidejtekompatibilníbezdrátovouklávesnicivyužívající
stejnýpřijímačjakomyš.Jetojednoduché.StačíspustitsoftwareLogitech®Unifying*apostupovatpodle
pokynůnaobrazovce.Chcete-lizískatdalšíinformacenebostáhnoutsoftware,navštivteweb
www.logitech.com/unifying

*Počítač:ZvoltepoložkyStart/Všechnyprogramy/Logitech/Unifying/
LogitechUnifyingSoftware.
*SystémMacintosh:ZvoltepoložkyApplications(Aplikace)/Utilities(Obslužnéprogramy)/Logitech
UnifyingSoftware.

1

2

3

Scroll Wheel Mode Shift Button
Application switch

4

3

Scroll Wheel

5
8

6

7

9

1

2



McGrp.Ru

Сайт техники и электроники

Наш сайт McGrp.Ru при этом не является просто хранилищем
инструкций по эксплуатации, это живое сообщество людей. Они общаются
на форуме, задают вопросы о способах и особенностях использования техники.
На все вопросы очень быстро находятся ответы от таких же посетителей сайта,
экспертов или администраторов. Вопрос можно задать как на форуме, так и
в специальной форме на странице, где описывается интересующая вас техника.


